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uigo echdsh eshbioi ubni ishral borim uiasphu
and-he-is-being-attained the-month the-seventh and-sons-of Israel in-cities  and-they-are-gathering
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eom kaish achd al irushim

the-people as-man one to Jerusalem
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and-he-is-rising Jeshua son-of Jozadak and-brothers-of-him the-priests and-Zerubbabel son-of Shealthiel
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uachiu uibnu ath mzbch alei ishral leoluth oliu
and-brothers-of-him and-they-are-building » altar-of Elohim-of Israel to-offer-up on-him
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oluth kkthub bthurth  mshe aish ealeim

ascent-offerings as-the-being-written in-law-of Moses man-of the-Elohim
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uikinu emzbch ol mkunthiu ki baime oliem momi eartzuth
and-they-are-establishing the-altar on  bases-of-him that in-dread on-them from-peoples-of the-lands
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and-he-is-offering-up on-him ascent-offerings to-Yahweh ascent-offerings for-morning and-for-evening
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and-they-are-doing » celebration-of the-booths as-the-being-written and-ascent-offering-of day in-day
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in-number as-custom matter-of day in-day-of-him
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and-after-so  ascent-offering-of continual and-for-new-moons and-for-all-of appointed-times-of Yahweh
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emqdshim ulkl mthndb ndbe lieue

the-ones-being-hallowed and-for-all-of one-volunteering voluntary-offering to-Yahweh
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from-day one to-month the-seventh they-started to-offer-up ascent-offerings to-Yahweh and-temple-of
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Yahweh not he-was-founded

gRigby o> ooaxnb oA Soxmy mhwmy ppwy ooaTsb
uithnu ksph Ichtzbim ulchrshim umakl umshthe ushmn  Itzdnim
and-they-are-giving  silver to-ones-hewing and-to-artificers and-food and-drink and-oil to-Sidionians
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and-to-Tyrians to-bring woods-of cedars from the-Lebanon to sea Joppa as-tenancy-of Cyrus king-of
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Persia on-them
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and-in-year the-second to-come-them to house-of the-Elohim to-Jerusalem in-month the-second
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they-started Zerubbabel son-of Shealthiel and-Jeshua son-of Jozadak and-remainder-of brothers-of-them

Ezra3
1. And when the seventh
month was come, and the
children of Israel [were] in

the cities, the people
gathered themselves
together as one man to

Jerusalem.

2 Then stood up Jeshua the
son of Jozadak, and his
brethren the priests, and
Zerubbabel the son of
Shealtiel, and his brethren,
and builded the altar of the
God of Israel, to offer burnt
offerings thereon, as [it is]
written in the law of Moses
the man of God.

3 And they set the altar
upon his bases; for fear
[was] upon them because of
the people of  those
countries: and they offered
burnt offerings thereon unto

the LORD, [even] burnt
offerings morning and
evening.

4 They kept also the feast of
tabernacles, as [it is] written,
and [offered] the daily burnt
offerings by number,
according to the custom, as
the duty of every day
required;

5 And afterward [offered] the
continual burnt offering,
both of the new moons, and
of all the set feasts of the
LORD that were
consecrated, and of every
one that willingly offered a
freewill offering unto the
LORD.

6 From the first day of the
seventh month began they
to offer burnt offerings unto
the LORD. But the
foundation of the temple of
the LORD was not [yet] laid.

" They gave money also
unto the masons, and to the
carpenters; and meat, and
drink, and oil, unto them of
Zidon, and to them of Tyre,
to bring cedar trees from
Lebanon to the sea of
Joppa, according to the
grant that they had of Cyrus
king of Persia.

8 . Now in the second year

of their coming unto the
house of God at Jerusalem,
in the second month, began
Zerubbabel the son of
Shealtiel, and Jeshua the
son of Jozadak, and the
remnant of their brethren
the priests and the Levites,
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irushim
from-the-captivity Jerusalem and-they-are-installing
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ekenim ueluim ukl
the-priests and-the-Levites and-all-of
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» the-Levites from-son-of twenty  year and-upward to-be-permanent on work-of house-of Yahweh
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and-he-is-standing Jeshua sons-of-him and-brothers-of-him Kadmiel  and-sons-of-him  sons-of Judah
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as-one  to-be-permanent on one-doing-of  the-work in-house-of  the-Elohim  sons-of Henadad
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sons-of-them and-brothers-of-them the-Levites
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and-they-are-laying-foundation  the-ones-building  » temple-of ~ Yahweh  and-they-are-taking-stands
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the-priests ones-being-clothed in-bugles and-the-Levites sons-of Asaph in-cymbals to-praise »
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Yahweh on hands-of David king-of Israel
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and-they-are-responding in-to-praise and-in-to-acclaim to-Yahweh that good that for-eon
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chsdu ol ishral ukl eom eriou thruoe  gdule bell lieue
kindness-of-him on Israel and-all-of the-people they-shouted shout great in-to-praise to-Yahweh
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due-to he-was-founded house-of Yahweh
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and-many from-the-priests and-the-Levites and-heads-of the-fathers the-old-ones who they-saw  »
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the-house the-former in-to-lay-foundation-of-him this the-house in-eyes-of-them ones-lamenting in-voice
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loud and-many in-shouting in-rejoicing to-raise-up voice
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uain eom mkirim qul thruoth eshmche Iqul bki
and-there-is-no the-people ones-identifying sound-of shouting-of the-rejoicing to-sound-of lamentation-of
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eom ki eom mrioim thruoe gdule uequl nshmo od Imrchuq
the-people that the-people ones-shouting shout loud and-the-sound he-was-heard unto to-afar

Ezra3 - Ezra4

and all they that were come
out of the captivity unto
Jerusalem; and appointed
the Levites, from twenty
years old and upward, to set
forward the work of the
house of the LORD.

® Then stood Jeshua [with]
his sons and his brethren,
Kadmiel and his sons, the
sons of Judah, together, to
set forward the workmen in
the house of God: the sons
of Henadad, [with] their sons
and their brethren the
Levites.

0 And when the builders
laid the foundation of the
temple of the LORD, they
set the priests in their
apparel with trumpets, and
the Levites the sons of
Asaph with cymbals, to
praise the LORD, after the
ordinance of David king of
Israel.

11 And they sang together

by course in praising and
giving thanks unto the
LORD; because [he is]
good, for  his mercy

[endureth] for ever toward
Israel. And all the people
shouted with a great shout,
when they praised the
LORD, because the
foundation of the house of
the LORD was laid.

12 But many of the priests
and Levites and chief of the
fathers, [who were] ancient
men, that had seen the first
house, when the foundation
of thishouse waslaid before
their eyes, wept with a loud
voice; and many shouted
aloud forjoy:

13 50 that the people could
not discern the noise of the
shout of joy from the noise
of the weeping of the
people: for the people
shouted with a loud shout,
and the noise was heard
afar off.



